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    DEEL 33
  


  Op een avond kregen we bezoek van meneer Lestrade van Scotland Yard. Lestrade kwam regelmatig even bij ons langs en Sherlock Holmes was altijd blij hem te zien. Op die manier kon hij namelijk op de hoogte blijven van alles wat zich afspeelde op het politiebureau. Holmes was op zijn beurt altijd bereid om aandachtig te luisteren naar alle details van het onderzoek waar de rechercheur op dat moment mee was belast. Zo nu en dan kon hij de inspecteur wat aanwijzingen geven of deed hij suggesties gebaseerd op zijn uitgebreide kennis en ervaring. Hij deed dit allemaal zonder zich daadwerkelijk met het onderzoek te bemoeien. Deze avond had Lestrade het over het weer en had hij zijn mening gegeven over het laatste nieuws in de kranten, toen hij ineens stilviel. In gedachten verzonken rookte hij zijn sigaar. Holmes keek hem verwachtingsvol aan.

  'Zijn er verder nog bijzonderheden?' vroeg hij.

  'Nee, ' meneer Holmes, 'niets uitzonderlijks. '

  'Laat maar eens horen. '

  Lestrade moest lachen.

  'Nou, meneer Holmes, ik kan niet ontkennen dat er iets is wat me bezighoudt. Het is zo absurd. Ik twijfel eraan of ik u er wel mee lastig zal vallen. Het lijkt van weinig betekenis, maar het is zeer zeker vreemd en ik weet dat juist dat soort zaken uw interesse heeft. Maar, naar mijn idee, is het meer een zaak voor dokter Watson dan voor ons. '

  'Ziekte?' vroeg ik.

  'Gekte, zou ik eerder zeggen, en een bijzondere vorm. Je zou toch niet verwachten dat er tegenwoordig nog iemand is die Napoleon I zo erg haat dat hij elk beeld dat hij van hem tegenkomt wil vernietigen. '

  Holmes leunde achterover in zijn stoel.

  'Dat is inderdaad geen zaak voor mij, ' zei hij.

  'Dat zei ik ook al. Maar als de man zelfs gaat inbreken ombeelden te vernielen die niet van hem zijn, dan is het geen zaak meer voor de dokter, maar een zaak voor de politie. '

  Holmes ging weer rechtop zitten.

  'Inbraak! Nu wordt het interessant. Vertel eens wat meer. '

  Lestrade haalde zijn notitieboekje tevoorschijn om zijn geheugen op te frissen.

  'Het eerste geval deed zich vier dagen geleden voor, ' zei hij. 'Het vond plaats in de winkel van Morse Hudson in Kennington Road waar schilderijen en beelden worden verkocht. De verkoper was achter in de winkel bezig toen hij een harde klap hoorde. Hij ging snel kijken en zag dat de gipsen buste van Napoleon in stukken op de grond lag. Het beeld had samen met een aantal andere kunststukken op de toonbank gestaan. Hij rende snel de straat op en hoewel verschillende omstanders verklaarden dat ze iemand uit de winkel hadden zien rennen, was er niemand meer te bekennen en liep het spoor dood. Het leek dus een eenmalig geval van vandalisme en het werd als zodanig aan de wijkagent gerapporteerd. Het gipsen beeld was gelukkig niet veel meer waard dan een paar shillings. Het was dus niet belangrijk genoeg voor een uitgebreid onderzoek.

  Het tweede voorval daarentegen, was ernstiger en tevens merkwaardiger. Dit deed zich gisteravond voor aan diezelfde Kennington Road. Slechts een paar honderd meter bij de winkel van Morse Hudson vandaan woont een bekende arts, dokter Barnicot genaamd. Hij heeft een van de grootste praktijken aan de zuidkant van de Theems. Zijn woonhuis en belangrijkste spreekkamer bevinden zich aan Kennington Road, maar hij heeft nog een tweede praktijk met apotheek aan Lower Brixton Road, drie kilometer verderop. Dokter Barnicot is een groot bewonderaar van Napoleon en zijn huis staat en hangt dan ook vol met boeken, schilderijen en andere verzamelstukken van de Fransekeizer. Onlangs kocht hij van Morse Hudson twee exemplaren van het hoofd van Napoleon. Dit waren gipsen namaak-werken gebaseerd op het origineel van de Franse beeldhouwer Devine. Een daarvan zette hij in de hal van zijn huis aan Kennington Road en de andere op de schoorsteenmantel van zijn praktijk aan Lower Brixton Road. Toen dokter Barnicot vanochtend beneden kwam, ontdekte hij tot zijn schrik dat er die nacht bij hem was ingebroken. Er was verder niets ontvreemd behalve dan het gipsen hoofd dat in de hal had gestaan. De brokstukken daarvan werden later teruggevonden in de tuin. De inbreker had het beeld blijkbaar meegenomen naar buiten en met grof geweld tegen de muur kapot gesmeten. '

  Holmes wreef in zijn handen.

  'Dit is zeker opmerkelijk, ' zei hij.

  'Ik dacht wel dat het u zou interesseren, maar dit is nog niet alles. Dokter Barnicot ging vervolgens om twaalf uur naar zijn praktijk en tot zijn grote verbazing ontdekte hij dat het raam openstond. Iemand was 's nachts naar binnen geklommen. De brokstukken van de tweede buste lagen over de hele kamer verspreid. Het was naast de schoorsteenmantel aan gruzelementen gegooid. In beide gevallen was er geen enkele aanwijzing die ons op het spoor van de inbreker of krankzinnige kon brengen. En dat, meneer Holmes, is alles wat ik u vertellen kan. '

  'Het is uitzonderlijk, om niet te zeggen weerzinwekkend, ' zei Holmes. 'Kunt u mij vertellen of de twee beelden die werden vernield bij dokter Barnicot exacte kopieen waren van degene die vernield werd in de winkel van Morse Hudson?'

  'Ze kwamen uit dezelfde mal. '

  'Het idee dat we hier te maken hebben met een man die de beelden vernielt omdat hij in het algemeen een haat jegens Napoleon koestert wordt hiermee dan al ontkracht. Er zijn immers vele honderden beelden van de beroemde keizer in Londen en het zou wel heel toevallig zijn als de verwarde beeldenstormer zijn kruistocht begint met drie dezelfde beelden. '

  'Dat was inderdaad ook mijn eerste gedachte, ' zei Lestrade, 'maar deze Morse Hudson blijkt wel de enige verkoper van bustes in dit deel van Londen te zijn en deze drie beelden waren de enige die hij de laatste jaren in de verkoop had. Dus hoewel er waarschijnlijk vele honderden beelden in heel Londen zijn, zoals u ook al aangeeft, is het zeer waarschijnlijk dat dit de enige waren in dit district. Een plaatselijke maniak zou hier dus mee beginnen. Wat denkt u, dokter Watson?'

  'De monomanie kent geen grenzen, ' antwoordde ik. 'Er is een aandoening die onder de hedendaagse Franse psychologen bekend staat als idee-fixe. Dit kan varieren van vreemde karaktereigenschappen tot complete gekte. Een persoon die zich verdiept heeft in Napoleon zou zich een idee-fixe kunnen vormen. Of iemand binnen wiens familie nog altijd de littekens zichtbaar zijn van de grote oorlog. Dit zou hem kunnen aanzetten tot buitensporig geweld. '

  'Daar geloof ik niet in, mijn beste Watson, ' zei Holmes hoofdschuddend, 'want zelfs een diepgeworteld idee-fixe stelde jouw interessante monomaan niet in staat erachter te komen waar deze beelden zich bevonden. '

  'Hoe verklaar jij het dan?'

  'Ik probeer het niet te verklaren. Ik zou alleen vaststellen dat er toch een zekere lijn in het vreemde handelen van de man zit. Zo is de buste die in de hal van dokter Barbicot stond mee naar buiten genomen. Als de man het beeld in de hal zou hebben kapot gegooid liep hij het risico de familie te wekken. In de praktijk was dit gevaar er niet en is het beeldter plekke op de grond gesmeten. Dit lijkt een onbelangrijk detail maar ik durf niets als onbelangrijk te bestempelen. In veel van mijn bekendste zaken waren er slechts dit soort aanwijzingen om mee aan de slag te gaan. Jij herinnert je het tragische verhaal van de familie Abernetty vast nog wel, Watson. Mijn eerste aanwijzing daar was de mate waarin de peterselie in de boter was gezonken door de warmte van de dag. Ik zal dus zeker niet de spot drijven met jouw drie kapotte bustes, Lestrade, en ik waardeer het zeer als je me op de hoogte wilt brengen van alle nieuwe ontwikkelingen in deze uitzonderlijke zaak. '

  De ontwikkelingen waarover mijn vriend sprak deden zich sneller voor en waren veel ernstiger dan hij had verwacht. Ik was mij nog aan het aankleden toen er de volgende ochtend op de deur werd geklopt en Holmes binnenkwam met een telegram in zijn hand. Hij las hardop voor:

  Kom meteen naar 131 Pitt Street in Kensington. Lestrade

  'Wat is er dan aan de hand?' vroeg ik.

  'Geen idee, het kan van alles zijn, maar ik verwacht dat het een vervolg is op het verhaal van de beelden. In dat geval heeft onze vriend de beeldenbreker zijn werk uitgebreid naar een ander deel van Londen. De koffie staat op de tafel, Watson, en er staat een huurkoets voor de deur. '

  Binnen dertig minuten waren we in Pitt Street, een rustige straat vlak bij een van de meest bruisende gedeelten van Londen. Nummer 131 was een onaantrekkelijk huis te midden van een rij andere degelijke huizen met saaie gevels. Bij aankomst stond er een menigte nieuwsgierige toeschouwers langs het hek. Holmes floot.

  'Mijn hemel, hier moet op zijn minsts sprake zijn van poging tot moord. Iets anders zou de belangstelling van de media niet trekken. En wat hebben we hier, Watson? De bovenste treden zijn nat en de overige droog. Er zijn in elk geval voldoende voetsporen! Kijk aan, daar bij het raam staat Lestrade, die zal ons zo alles wel vertellen. '

  De politiebeambte begroette ons met een serieus gezicht en leidde ons de woonkamer binnen. Een geschrokken, ongekamde, oudere man, gekleed in een flanellen pyjama, ijsbeerde door de kamer. Hij werd aan ons voorgesteld als meneer Horace Harker, de eigenaar van de woning en werkzaam bij Central Press Syndicate.

  'Het betreft weer een beeld van Napoleon, ' zei Lestrade. 'Gisteravond leek u geinteresseerd, meneer Holmes, dus ik dacht dat u misschien wel aanwezig wilde zijn nu de zaak ernstiger is geworden. '

  'Wat is er dan voor ernstigs gebeurd?'

  'Moord. Meneer Harker, wilt u deze heren vertellen wat er precies is gebeurd?'

  De man in de pyjama keek ons met een droevige blik aan.

  'Het is heel eigenaardig, ' zei hij, 'mijn hele leven lang heb ik het nieuws van andere mensen verzameld en nu ik zelf deel uitmaak van belangrijk nieuws ben ik zo geschrokken en verward dat ik geen woord kan uitbrengen. Als ik hier als journalist was binnen komen lopen had ik mezelf geinterviewd en twee kolommen in elke avondkrant gehad. In plaats daarvan geef ik nu belangrijk nieuws aan een hele rij verschillende mensen en kan ik er zelf geen gebruik van maken. Uw naam, meneer Sherlock Holmes, komt me echter bekend voor en als u mij een verklaring kunt geven voor deze vreemde gebeurtenis ben ik bereid u alles te vertellen. '

  Holmes ging zitten en luisterde aandachtig.

  'Het lijkt allemaal te draaien om de buste van Napoleon die ik ongeveer vier maanden geleden heb aangeschaft om in deze kamer te zetten. Ik heb hem op de kop getikt bij deHarding, vlakbij High Street Station. Mijn journalistieke werk doe ik veelal 's nachts en vervolgens zit ik tot 's ochtends vroeg te schrijven, zo ook vandaag. Ik zat in mijn werkkamer, die zich achter op de bovenste verdieping van het huis bevindt. Rond drie uur meende ik beneden een geluid te horen. Ik luisterde, maar het geluid herhaalde zich niet en ik concludeerde dat het waarschijnlijk van buiten was gekomen. Ongeveer vijf minuten later hoorde ik opeens een vreselijke schreeuw, zo'n angstaanjagend geluid had ik nog nooit gehoord, meneer Holmes. Ik zal het voor de rest van mijn leven niet meer vergeten. De eerste paar minuten zat ik verstijfd van angst. Daarna pakte ik de kachelpook en ging ik de trap af. Toen ik deze kamer binnenkwam stond het raam open en zag ik meteen dat de buste was verdwenen van de schoorsteenmantel. Waarom een inbreker geinteresseerd zou zijn in dat ding weet ik niet. Het was enkel een gipsen afdruk en had nauwelijks enige waarde.

  Zoals u zelf kunt zien kan iemand die door het open venster klimt gemakkelijk met een grote sprong op de stoep voor het huis terechtkomen. Het was duidelijk dat de inbreker dat ook had gedaan. Dus ik liep om en opende de voordeur. Toen ik in het donker naar buiten stapte, struikelde ik bijna over de dode man die daar lag. Ik rende terug het huis in en haalde een lamp. Daar lag de arme man met een grote snee in zijn keel in een grote plas bloed. Hij lag op zijn rug met opgetrokken knieen en zijn mond wagenwijd open. Dat beeld zal me blijven achtervolgen. Ik kon nog net op mijn politiefluitje blazen. Daarna moet ik flauw zijn gevallen want het volgende wat ik me herinner is dat de politieagent over me heen stond gebogen in de hal. '

  'En? Wie was de vermoorde man?' vroeg Holmes.

  'Hij had niets bij zich waardoor we hem konden identificeren, ' zei Lestrade. 'Je zult het lijk wel zien in het mortuarium,maar op dit moment hebben we geen aanwijzingen. Het is een lange man, zongebruind en gespierd en niet ouder dan 30 jaar. Hij was slecht gekleed maar hij ziet er niet uit als een arbeider. In de plas bloed naast het lichaam lag een knipmes met een hoornen heft. Ik weet niet of dat ook het moordwapen is of dat het toebehoorde aan de dode man. Er zaten geen labels aan zijn kleding en in zijn zakken had hij alleen een appel, een stukje touw, een kaart van Londen en een foto, verder niets. Hier is de foto. '

  De foto was duidelijk afkomstig van een klein soort camera. Er stond een oplettende man met forse wenkbrauwen op afgebeeld. Het onderste gedeelte van zijn gezicht stak op een merkwaardige manier naar voren. Dit deed denken aan dat van een baviaan.

  'En wat is er met de buste gebeurd?' vroeg Holmes, nadat hij de foto zorgvuldig had bestudeerd.

  'Net voordat jullie arriveerden kregen we daarover bericht. Het is gevonden in de voortuin van een leegstaand huis in Campden House Road. Het is aan stukken geslagen. Ik wilde er juist naartoe gaan. Gaat u mee?'

  'Uiteraard, alleen wil ik hier nog even rondkijken. ' Hij bestudeerde het tapijt en het raam. 'De dader moet of lange benen hebben gehad of erg sportief zijn geweest, ' zei hij. Het is niet gemakkelijk om het kozijn te bereiken en het raam te openen. Terugklimmen is relatief eenvoudig. Gaat u met ons mee om de brokstukken van de buste te bekijken, meneer Harker?'

  De wanhopige journalist was achter zijn schrijftafel gaan zitten.

  'Ik moet proberen iets op papier te krijgen, ' zei hij, 'hoewel ik zeker weet dat de eerste edities van de avondkranten al zijn verschenen met alle details. Dat heb ik weer! Kunt u zich die keer herinneren dat de opstand in Doncaster werdneergeslagen? Ik was de enige journalist aanwezig bij die opstand en mijn krant de enige die er geen bericht over had, omdat ik te ontdaan was om iets op papier te krijgen. En nu zal ik weer te laat zijn met de moord die nota bene voor mijn eigen voordeur is gepleegd. '

  Toen we de kamer verlieten, hoorden we hoe zijn pen over het papier kraste.

  De plek waar de brokstukken van de buste waren gevonden lag slechts een paar honderd meter verderop. Voor het eerst zagen we de afbeelding van de keizer die zo veel woede en vernielzucht opriep bij de onbekende man. Het beeld lag in stukken verspreid over het gazon. Holmes pakte een aantal stukken op en bekeek ze aandachtig. Zijn gezicht was gespannen en zijn handelen was resoluut. Ik was ervan overtuigd dat hij eindelijk een aanwijzing had gevonden.

  'En?' vroeg Lestrade.

  Holmes haalde zijn schouders op.

  'We zijn er nog niet, ' zei hij. 'Maar toch, we hebben wat interessante feiten om achteraan te gaan. In de ogen van deze vreemde crimineel was de goedkope buste waardevoller dan een mensenleven. Dat staat vast. En dan is er nog het opmerkelijke feit dat hij het beeld niet in het huis kapot heeft gegooid of direct daarbuiten. Dit zou je verwachten als het vernietigen van het object althans het doel was. '

  'Hij was geschrokken en opgejaagd door zijn ontmoeting met de andere man. Hij besefte vast niet goed meer wat hij aan het doen was. '

  'Dat klinkt allemaal aannemelijk. Maar mag ik je even wijzen op de ligging van het huis waar de buste in de tuin is kapot gegooid. '

  Lestrade keek om zich heen.

  'Het is een leegstaand huis, dus hij wist dat hij niet opgemerkt zou worden in de tuin. ' 'Dat klopt, maar er is nog een

  leegstaand huis verderop in de straat waar de dader al langs moet zijn gekomen voordat hij dit huis bereikte. Waarom heeft hij het daar niet kapot gegooid? Met elke extra meter liep hij immers het risico dat iemand hem tegen zou komen met het beeld onder zijn arm. '

  'Ik geef me gewonnen, ' zei Lestrade.

  Holmes wees naar de straatlantaarn boven ons.

  'Hier kon hij zien wat hij aan het doen was, daar niet. Dat is de reden. '

  'Mijn hemel, je hebt gelijk!' zei de rechercheur. 'Nu je het zegt. De buste van dokter Barnicot was niet ver bij zijn lamp vandaan kapot gegooid. Nou, meneer Holmes, wat kunnen we met deze ontdekking?'

  'Onthouden, noteren. Wellicht dat we later iets ontdekken dat ermee verband houdt. Wat bent u nu van plan te ondernemen, Lestrade?'

  'Naar mijn mening is de meest praktische manier om dit aan te pakken de identiteit van de dode man achterhalen. Dat moet niet al te moeilijk zijn. Als we hebben achterhaald wie hij is en met wie hij omging, zijn we al een eind op weg te achterhalen wat hij te zoeken had in Pitt Street vannacht en wie hij daar tegen het lijf is gelopen. En dus ook wie hem uiteindelijk heeft vermoord op de stoep van meneer Horace Harker. Denkt u ook niet?'

  'Zeer zeker, toch is het niet helemaal de wijze waarop ik de zaak zou aanpakken. '

  'Hoe zou u het dan aanpakken?'

  'Ach, u moet zich door mij niet van de wijs laten brengen. Ik stel voor dat u uw neus achterna gaat en ik de mijne. Naderhand kunnen we elkaar dan informeren en aanvullen. '

  'Dat is een goed idee, ' zei Lestrade.

  'Misschien ziet u meneer Horace Harker nog als je teruggaat naar Pitt Street. Wilt u hem zeggen dat ik er zeker vanben dat het een moordzuchtige idioot is geweest met napoleon-waanideeen die vannacht in zijn huis is geweest. Dat kan hij gebruiken voor zijn artikel. '

  Lestrade keek hem aan.

  'Dat denkt u toch niet echt?'

  Holmes moest lachen.

  'Misschien niet, maar ik weet zeker dat het meneer Horace Harker en de lezers van de Central Press Syndicate zal interesseren. Welnu Watson, ik denk dat we een lange en complexe dag voor de boeg hebben. U zou me een groot plezier doen, Lestrade, als u ons vanavond om zes uur wilt ontmoeten in Baker Street. Tot die tijd wil ik graag de foto die op het lichaam van de dode man is gevonden bij me houden. Als mijn redenering blijkt te kloppen, bestaat er een kans dat ik u vanavond vraag om me te vergezellen en te helpen bij een kleine expeditie. Maar tot die tijd wens ik u een prettige dag en veel succes!'

  Samen met Sherlock Holmes wandelde ik naar High Street waar we de winkel van de Gebr. Harding binnen gingen. Het was de winkel die het beeld had verkocht. Een jonge verkoper vertelde ons dat meneer Harding pas 's middags weer aanwezig zou zijn. De man werkte zelf nog maar kort in de winkel en hij kon ons dus geen informatie verschaffen. Op Holmes' gezicht was zijn teleurstelling en irritatie af te lezen.

  'Nou ja, we mogen niet verwachten dat we alles cadeau krijgen, Watson, ' zei hij uiteindelijk. 'Dan moeten we vanmiddag maar terugkomen als meneer Harding er zelf weer is. Het zal je wel duidelijk zijn dat ik wil achterhalen waar deze bustes zijn gemaakt. Ik hoop op die manier iets te ontdekken wat kan verklaren waarom ze op deze wijze zijn gesneuveld. Laten we maar naar meneer Morse Hudson gaan aan Kennington Road. Wellicht dat hij ons verder kan helpen met deze vraag. '

  Na een uur rijden kwamen we aan bij de winkel van de beeldenverkoper. Het was een kleine gezette man met een rood gezicht en een drukke manier van doen.

  'Jazeker, meneer, van mijn eigen toonbank, ' zei hij. 'Waar ons belastinggeld naartoe gaat weet ik niet. Het is toch te gek voor woorden dat elke idioot zomaar binnen kan lopen en de boel kan vernielen. Ja, meneer, ik heb inderdaad dokter Barnicot die twee beelden verkocht. Het is een schande, meneer! Een nihilistisch complot als u het mij vraagt. Alleen een anarchist zou zomaar beelden vernielen. Rode republikeinen, dat zijn het. Hoe ik aan de beelden ben gekomen? Ik begrijp niet hoe dat u verder moet helpen, maar als u het echt wilt weten: ik heb ze van Gelder & Co. in Church Street in Stepney. Ze staan al zeker twintig jaar goed bekend in deze branche. Hoeveel ik er gehad heb? Drie, twee en een is drie, de twee van dokter Barnicot en de ene die op klaarlichte dag van mijn eigen toonbank is gesmeten. Of ik de persoon op de foto herken? Nee, ik herken hem niet. Of toch, ik herken hem wel. Dat is warempel Beppo. Hij is een Italiaanse werkman die hier in de winkel een beetje heeft geholpen. Hij deed dingen zoals houtsnijwerk, vergulden en inlijsten en allerlei andere kleine klusjes. Hij is vorige week vertrokken en ik heb daarna niets meer van hem gehoord. Nee, ik weet niet hoe hij hier terecht is gekomen, evenmin waar hij naartoe is gegaan. Maar ik had niets op hem aan te merken. Hij is twee dagen voordat de buste werd vernield vertrokken. '

  'Meer zullen we van meneer Hudson wel niet te weten komen, ' zei Holmes terwijl we de winkel verlieten. 'Deze Beppo is de gemeenschappelijke factor, zowel in Kennington als in Kensington. Dat was de lange rit wel waard. Vooruit, Watson, laten we nu naar Gelder & Co. gaan in Stepney waar de beelden vandaan komen. Het zou mij verbazen als ze ons daar niet verder kunnen helpen. '

  In hoog tempo reden we door alle belangrijke wijken van Londen. Uiteindelijk kwamen we aan in een kleine voorstad aan een rivier met zo'n honderdduizend inwoners. Zo'n gebied waar de gebouwen vol zitten met de verschoppelingen van Europa. Langs een drukke weg, waar ooit de rijke zakenlieden uit de grote stad hadden gewoond, vonden we het bedrijf dat de beelden produceerde waarnaar we op zoek waren. Buiten was een grote tuin, vol met magnifiek metselwerk. Binnen was een grote ruimte waarin een vijftigtal werklieden hout aan het bewerken was of een gietvorm aan het maken was. De leidinggevende, een grote blonde Duitser, ontving ons beleefd en beantwoordde alle vragen die Holmes hem stelde. Uit zijn boekhouding bleek dat er honderden afgietsels waren gemaakt van een marmeren kopie van het hoofd van Napoleon waarvan het origineel gemaakt was door Devine. De drie exemplaren die ongeveer een jaar geleden aan Morse Hudson waren geleverd hadden deel uitgemaakt van een partij van zes. De overige drie waren naar de Gebr. Harding gestuurd in Kensington. Er was niets dat erop wees dat deze zes afgietsels afweken van de rest. Hij kon geen reden verzinnen waarom iemand eropuit zou zijn om de beelden te vernielen. Hij moest er zelfs om lachen. De groothandel-prijs lag op zes shilling, maar een particulier betaalde er algauw twaalf shilling voor of meer. Het beeld bestond uit twee helften, de linker en rechterkant van het gezicht. Deze delen werden aan elkaar gelijmd om de buste compleet te maken. Dit werk werd veelal door Italianen gedaan in de ruimte waarin we ons bevonden. Na afloop werden de bustes op een tafel in de hal gezet om te drogen. Daarna werden ze opgeslagen. Meer kon hij ons niet vertellen.

  Maar toen we de foto lieten zien reageerde hij opmerkelijk. Zijn gezicht werd rood van woede en hij fronste zijn wenkbrauwen boven zijn blauwe Germaanse ogen.

  'Die schurk!' schreeuwde hij. 'Ik ken hem inderdaad, en heel erg goed zelfs. Dit is altijd een gerenommeerd bedrijf geweest, de enige keer dat we de politie over de vloer hebben gehad was door toedoen van deze man. Dat was meer dan een jaar geleden. Hij had een andere Italiaan neergestoken op straat. Daarna was hij gewoon naar zijn werk gekomen met de politie op zijn hielen. Die heeft hem hier gearresteerd. Beppo was zijn naam. Zijn achternaam is mij niet bekend. Ik had ook nooit een man moeten aannemen met zo'n eng uiterlijk. Maar het was wel een vakman, een van de besten. '

  'Hoe lang heeft hij gezeten?'

  'Zijn slachtoffer overleefde de steekpartij en hij werd maar voor een jaar gevangen gezet. Hij zal inmiddels wel weer vrij zijn, maar hij heeft zich hier niet meer durven laten zien. Een neef van hem werkt bij ons, hij kan jullie waarschijnlijk wel vertellen waar hij uithangt. '

  'Nee, ' schreeuwde Holmes, geen woord tegen de neef, geen woord, alstublieft. Dit is een hele belangrijke zaak en hoe meer we te weten komen hoe belangrijker het lijkt te worden. In uw grootboek stond 3 juni van het vorig jaar als verkoopdatum van de beelden. Weet u nog wanneer Beppo gearresteerd is?'

  'Ik kan u dat aan de hand van de loonafschriften wel ongeveer vertellen, ' antwoordde de leidinggevende. 'Hier heb ik het, ' zei hij nadat hij de map had doorgebladerd. 'De laatste betaling was op 20 mei. '

  'Dank u wel voor uw tijd en uw geduld, ' zei Holmes. 'Ik zal u niet langer van het werk houden. ' Hij waarschuwde de man nogmaals om niets los te laten over de reden van ons bezoek. Daarna keerden we weer westwaarts.

  Het was al ver in de middag toen we eindelijk even tijd hadden voor een snelle lunch in een restaurant. Een krant bij de ingang kopte Kensington opgeschrikt door bizarremoordaanslag. Uit het bijschrift bleek dat meneer Horace Harker zijn verhaal toch op tijd had kunnen aanleveren. In twee kolommen werd in geuren en kleuren en op sensationele wijze verteld wat er was gebeurd. Holmes zette de krant omhoog tegen het olie-en-azijnstel en las het terwijl hij at. Af en toe schoot hij in de lach.

  'Dit is goed, Watson, moet je horen, ' zei hij.

  Het is een hele geruststelling om te weten dat meneer Lestrade, een van de meest ervaren politiemannen van het korps, en meneer Sherlock Holmes, de bekende misdaaddeskundige, tot dezelfde conclusie zijn gekomen. Beide heren denken dat de weerzinwekkende reeks van gebeurtenissen met deze moord als dieptepunt, het werk is van een gestoord individu. Het zou niet gaan om georganiseerde misdaad. Een andere verklaring dan een geestesstoornis is er niet.

  'De pers, Watson, is een waardevol instrument, als je ermee om weet te gaan. Als je uitgegeten bent, gaan we nu terug naar Kensington om de baas van de Gebr. Harding aan de tand te voelen. '

  De oprichter van het grote imperium bleek een opgewekte, kleine man te zijn met een goed geheugen en een vlotte babbel.

  'Ja, meneer, ik heb de berichten in de krant gelezen. Meneer Horace Harker is een klant van ons. Wij hebben het beeld een paar maanden geleden aan hem verkocht. We hadden er drie besteld bij Gelder & Co in Stepney. Ze zijn inmiddels allemaal verkocht. Aan wie vraagt u? Dat is waarschijnlijk eenvoudig te achterhalen in ons grootboek. Hier heb ik het. Een dus aan meneer Harker, een aan meneer Josiah Brown, woonachtig in Laburnum Lodge, LaburnumVale, Chiswick. En een aan meneer Sandeford, woonachtig in Lower Grove Road, Reading. Nee, de man op de foto ken ik niet. Zo'n lelijk gezicht vergeet je niet snel. Of we Italianen in dienst hebben? Jazeker, een aantal van onze werklieden en schoonmakers is Italiaans. Zij zouden inderdaad wel een blik kunnen werpen in het grootboek, er is geen reden om deze extra te bewaken. Het is een vreemde zaak, nietwaar. Ik hoop dat u me wilt informeren als u uw onderzoek heeft afgerond. '

  Holmes had een aantal notities gemaakt tijdens het relaas van meneer Harding en ik kon aan hem zien dat hij tevreden was over hoe de zaak zich ontwikkelde. Hij liet echter niets los, maar zei alleen dat als we niet op zouden schieten we te laat zouden komen voor onze afspraak met Lestrade. Lestrade was inderdaad al gearriveerd toen we in Baker Street aankwamen. Hij liep ongeduldig heen en weer. Uit zijn blik konden we afleiden dat hij belangrijke informatie had.

  'En?' vroeg hij. 'Heeft het iets opgeleverd, meneer Holmes?'

  'We hebben een erg drukke dag achter de rug, maar het was het waard, ' verklaarde mijn vriend. 'We hebben zowel de verkopers als de producenten gesproken. Van elk beeld hebben we de herkomst achterhaald. '

  'Oja, de beelden! riep Lestrade, 'Nou ja, een ieder heeft zo zijn manier van werken, meneer Sherlock Holmes, en het is niet aan mij om daar over te oordelen. Toch denk ik dat ik een beter resultaat heb geboekt. Ik heb de identiteit van de dode man achterhaald. '

  'Echt waar?'

  'En ik heb een motief gevonden voor de misdaad. '

  'Fantastisch!'

  'We hebben een rechercheur die voornamelijk opereert in Saffron Hill en in Italian Quarter. De dode man had eenuitziende, vrijstaande huizen. Een lantaarnpaal verlichtte het naambordje op de toegangspoort van een van de huizen. Er stond op: Laburnum Villa. De bewoners hadden zich al teruggetrokken voor de nacht. Er brandde alleen een kleine lamp boven de deur van de hal. De lamp wierp een ronde lichtbundel op het tuinpad. Het houten hek dat het erf van de weg scheidde, wierp een donkere schaduw in de tuin en daarin verscholen we ons.

  'Ik ben bang dat we geduld moeten hebben, ' fluisterde Holmes. 'We mogen blij zijn dat het niet regent. Ik denk niet dat we het risico kunnen nemen een sigaret op te steken om de tijd te doden. Maar we hebben vijftig procent kans dat ons wachten zal worden beloond. '

  Ons geduld werd echter niet zo lang op de proef gesteld als Holmes ons had doen geloven. Plotseling, zonder enige waarschuwing, zwaaide het tuinhek open en een donkere gedaante, zo snel en behendig als een aap, snelde over het tuinpad. Hij glipte langs de lichtbundel op het tuinpad en verdween in de schaduw van het huis. Er was een lange stilte en we hielden onze adem in. Plotseling hoorden we een zacht gekraak. Het raam werd geopend. Het geluid stopte en opnieuw was er een lange stilte. De man kroop het huis binnen. We zagen de schokkende beweging van een zaklantaarn in de kamer. Het was duidelijk dat de inbreker niet vond wat hij zocht. Opnieuw scheen de lantaarn door de kamer.

  'Laten we naar het open venster gaan, dan grijpen wij hem als hij naar buiten klimt, ' fluisterde Lestrade.

  Maar nog voor we in beweging konden komen, stond de man al weer buiten. In het schijnsel van het hallicht zagen we dat hij iets wits onder zijn arm droeg. Hij keek argwanend om zich heen. De stilte op straat stelde hem gerust. Met zijn rug naar ons toe legde hij zijn last neer. Toen hoorden we een harde tik, gevolgd door een gerinkel en gekletter.

  De man was zo aandachtig bezig dat hij onze voetstappen niet hoorde op het gras. Als een tijger sprong Holmes op zijn rug en een minuut later hadden Lestrade en ik de man elk bij een pols vast en konden we hem de handboeien omdoen. We draaiden de man om. Hij keek ons woest aan. De man had een afgrijselijk gezicht en ik wist dat we inderdaad de man van de foto te pakken hadden.

  Maar Holmes zijn aandacht ging niet uit naar de arrestant. Hij zat gehurkt op de stoep en onderzocht zorgvuldig het object dat de man uit het huis had meegenomen. Het was een buste van Napoleon, zo'n zelfde als we die ochtend hadden gezien en ook deze lag aan stukken. Holmes hield elk brokstuk uitvoerig tegen het licht, maar er was niets bijzonders aan te ontdekken. Hij was nog niet klaar met zijn onderzoek toen de lichten in de gang aangingen en de voordeur open werd gedaan. De huiseigenaar, een joviale, gezette man in overhemd en broek, stond opeens voor ons.

  'Meneer Josiah Brown, mag ik aannemen?' zei Holmes.

  'Inderdaad meneer, en u bent ongetwijfeld meneer Sherlock Holmes. Ik heb uw brief van de koerier ontvangen en heb precies gedaan wat u vroeg. We hebben alle deuren op slot gedaan en afgewacht. Ik ben blij te zien dat u het uitschot te pakken heeft. Nou, mijne heren, ik hoop dat u wilt binnenkomen om iets te drinken. '

  Lestrade wilde de man echter snel achter slot en grendel hebben, dus binnen een paar minuten was ons rijtuig ter plaatse en waren we alle vier op weg naar Londen. De arrestant zweeg in alle talen en staarde ons de hele tijd aan vanachter zijn samengeklitte haren. Een keer, toen mijn hand binnen zijn bereik kwam, hapte hij ernaar alsof hij een hongerige wolf was. We waren lang genoeg op het politiebureau om te vernemen dat er bij het doorzoeken van zijn kleding niets duidelijk werd over zijn identiteit. Er werden alleeneen paar shillings en een lang mes aangetroffen. Het heft van het mes vertoonde duidelijk sporen van vers bloed.

  'Geen zorgen, ' zei Lestrade bij ons vertrek. 'Hill kent al deze figuren en hij zal zijn identiteit wel achterhalen. U zult zien dat mijn theorie van de maffia zal blijken te kloppen. Maar ik ben u ook zeer erkentelijk voor de manier waarop u hem hebt weten te traceren. Ik snap nog niet helemaal hoe u het voor elkaar hebt gekregen. '

  'Ik ben bang dat het een beetje laat is om dit nu uit de doeken te doen, ' zei Holmes. 'Daarbij komt dat er nog wat losse eindjes zijn en dit is een van die zaken die de moeite waard zijn om helemaal uit te pluizen. Zou u zo goed willen zijn om morgen weer bij mij langs te komen om zes uur? Ik denk dat ik u morgen nogmaals zal verbazen met nieuwe ontdekkingen die dit tot een unieke misdaad in de geschiedenis maken. Als ik je ooit toestemming geef om een aantal van mijn onderzoeken te publiceren, Watson, dan denk ik dat het verhaal van het vreemde avontuur van de Napoleons een zeer boeiende bijdrage zal zijn. '

  Toen we de volgende avond weer bij elkaar waren, had Lestrade meer informatie over de gevangene. Zijn naam was Beppo, achternaam onbekend. Hij stond in de Italiaanse gemeenschap bekend als onbetrouwbaar. Ooit was hij een talentvolle beeldhouwer geweest en had hij op eerlijke wijze zijn geld verdiend. Maar hij was op het verkeerde pad geraakt en had al twee keer gezeten, een keer voor een kleine diefstal en de andere keer, zoals we al hadden vernomen, voor het neersteken van een landgenoot. Hij sprak uitstekend Engels. Zijn motief voor het vernielen van de beelden was nog steeds onbekend omdat hij weigerde hierover iets te verklaren. De politie had inmiddels wel achterhaald dat hij waarschijnlijk zelf de maker van de beelden was geweest aangezien dat een van zijn werkzaamheden was bij Gelder& Co. Hoewel we de meeste dingen al wisten, luisterde Holmes toch aandachtig naar alle informatie. Alleen ik, die hem goed kende, wist dat hij met zijn gedachten elders was; achter het masker leefden veel mengeling van ongeduld en verwachting. Hij ging op het puntje van zijn stoel zitten en zijn ogen lichtten op. De deurbel was gegaan. Een minuut later hoorden we voetstappen op de trap en een wat oudere man met een rood gezicht en wilde bakkebaarden werd binnengelaten. In zijn rechterhand had hij een ouderwetse reistas die hij op de tafel zette.

  'Is meneer Sherlock Holmes aanwezig?'

  Mijn vriend maakte een buiging en glimlachte. 'Meneer Sandeford uit Reading, veronderstel ik?' zei hij.

  'Jawel meneer, ik ben iets later maar de treinen waren ontregeld. U had mij gevraagd naar een buste die ik in mijn bezit heb. '

  'Inderdaad. '

  'Ik heb uw brief hier bij me. U schrijft: Ik wens een kopie van Devine's versie van Napoleon en ik ben bereid tien pond te betalen voor bet beeld die u in uw bezit heeft. ' Klopt dit?'

  'Zeer zeker. '

  'Uw brief verbaasde mij. Ik begrijp niet hoe u wist dat ik iets dergelijks in mijn bezit heb. '

  'Ik begrijp uw verbazing, maar de verklaring is simpel. Meneer Harding van de Gebr. Harding vertelde mij dat ze aan u de laatste kopie hadden verkocht en hij heeft mij uw adres gegeven. '

  'Op die manier. Heeft hij u ook verteld wat ik ervoor betaald heb?'

  'Nee, dat heeft hij niet. '

  'Nou, ik ben een eerlijk man maar niet enorm welgesteld. Ik heb slechts vijftien shilling voor de buste betaald en ik vind dat u dat moet weten voordat ik tien pond van u aanneem. '

  'Uw oprechtheid siert u, meneer Sandeford. Maar ik heb die prijs genoemd en ik zal me daaraan houden. '

  'Wel, dat is erg nobel van u, meneer Holmes. Ik heb het beeld meegebracht zoals u vroeg. Hier is het. ' Hij opende de tas en eindelijk zagen we op onze tafel een heel exemplaar van de buste die we al meerdere malen in stukken hadden gezien.

  Holmes haalde een formulier uit zijn zak en legde een biljet van tien pond op de tafel.

  'Als u zo vriendelijk zou willen zijn en dit zou willen ondertekenen, meneer Sandeford, in aanwezigheid van deze getuigen. U draagt daarmee elk recht dat u hebt op het beeld over aan mij. Ik ben een berekenend man, ziet u, men weet nooit hoe de zaken achteraf nog zouden kunnen gaan lopen. Dank u wel, meneer Sandeford, hier is uw geld. Ik wens u een nog prettige avond verder. '

  Nadat het bezoek was vertrokken werd onze aandacht getrokken door de handelingen van Sherlock Holmes. Allereerst pakte hij een wit kleed uit een la en legde het over de tafel. Vervolgens plaatste hij de zojuist aangekochte buste in het midden van het kleed. Daarna pakte hij zijn jachtgeweer en gaf hij met de kolf Napoleon een harde klap midden op het hoofd. Het beeld brak in stukken en Holmes boog zich aandachtig over de brokstukken. Het volgende moment hield hij met een triomfantelijke kreet een brokstuk omhoog. In het stuk zat een rond, donker object gevangen als een pruim in een pudding.

  'Heren, ' zei hij, 'mag ik u voorstellen: de beroemde zwarte parel van Borgias. '

  Lestrade en ik waren met stomheid geslagen, maar opeens begonnen we beiden spontaan te klappen, alsof het een grandioos einde van een toneelstuk betrof. Holmes kreeg een kleur. Hij maakte een buiging alsof hij een toneelspelerwas die een staande ovatie van het publiek in ontvangst nam. Op zo'n moment hield hij voor heel even op met een berekende machine te zijn en liet hij zijn menselijke verlangen naar bewondering en applaus doorschemeren. Dezelfde gereserveerde en trotse man die zich met weerzin afkeerde van publieke bekendheid kon plotseling diep geraakt worden door bewondering en lof van vrienden.

  'Ja, heren, ' zei hij, 'het is de beroemdste parel ter wereld. Door zorgvuldig denkwerk ben ik in staat geweest om de parel te traceren. De parel verdween uit de slaapkamer van prinses Colonna in het Dacre Hotel. Uiteindelijk kwam hij terecht in de laatste gipsen buste van Napoleon, vervaardigd door Gelder &C Co in Stepney. Jij zult je de sensatie nog wel kunnen herinneren die de verdwijning van het waardevolle juweel teweegbracht en de vergeefse pogingen van de politie om het terug te vinden. Ik heb destijds ook mijn medewerking verleend maar ik kon niets bijdragen. De verdenking viel op het Italiaanse kamermeisje van de prinses. Er werd vastgesteld dat zij een broer in Londen had, maar een verdere connectie werd niet gevonden. Haar naam was Lucretia Venucci en ik ben ervan overtuigd dat de Pietro die twee nachten geleden omgebracht is, haar broer was. Ik heb in oude kranten de datum opgezocht en ik heb ontdekt dat de verdwijning van de parel twee dagen voor de arrestatie van Beppo plaatsvond. Beppo werd gearresteerd wegens een gewelddelict in de werkplaats van Gelder &C Co. Juist op het moment dat de beelden vervaardigd werden. Jullie zien nu duidelijk de loop der gebeurtenissen. In omgekeerde volgorde openbaarden ze zich aan mij. Beppo was dus in het bezit van de parel. Wellicht dat hij hem van Pietro had gestolen. Misschien was hij Pietro's handlanger, misschien was hij de tussenpersoon tussen Pietro en zijn zus. Het is voor ons niet van wezenlijk belang wat precies de verhouding was.

  Het gaat erom dat hij in het bezit van de parel was op het moment dat hij achtervolgd werd door de politie. Hij vluchtte naar het bedrijf waar hij werkte. Hij wist dat hij maar een paar minuten had om deze enorme waardevolle schat te verbergen. De parel zou zeker ontdekt worden op het moment dat hij gefouilleerd werd. In de gang stonden zes gipsen hoofden van Napoleon te drogen. Een ervan was nog zacht. Beppo was een vakman en in een oogwenk had hij een gat gemaakt in het nog natte gips, stopte daar de parel in, en met een paar snelle bewegingen dekte hij het gat weer af. Het was de perfecte verstopplek. Niemand zou het vinden. Maar Beppo ging voor een jaar de cel in en in de tussentijd werden de zes beelden verspreid over Londen. Hij kon met geen mogelijkheid weten welke de parel bevatte. Alleen door de beelden te vernielen kon hij erachter komen. Schudden was zinloos aangezien het gips nog nat was en het zich had vastgehecht aan de parel zoals ook is gebleken. Maar Beppo gaf het niet op en hij was erg vindingrijk en volhardend in zijn zoektocht. Via een neef die bij Gelder werkte, ontdekte hij welke winkels de beelden hadden aangekocht. Het lukt hem om een baan te krijgen bij Morse Hudson en hij wist op die manier de locatie van drie van de bustes te achterhalen. De parel vond hij helaas niet. Daarna lukte het hem om met de hulp van een Italiaanse employee te achterhalen waar de andere drie bustes waren gebleven. De eerste was in het bezit van Harker. Daar liep hij zijn voormalige handlanger tegen het lijf, die hem verantwoordelijk hield voor het kwijtraken van de parel. Het kwam tot een handgemeen en hij stak hem neer. '

  Als zij handlangers waren, waarom had hij dan een foto van hem op zak?' vroeg ik.

  'Die gebruikte hij om bij derden naar hem te informeren zodat hij hem kon traceren. Dat is het meest voor de handliggend. Na de moord ging ik ervan uit dat Beppo eerder zijn plannen zou versnellen in plaats van uitstellen. Hij zou bang zijn dat de politie zijn plannen door zou hebben en hij moest ze dus voor blijven. Ik kon er uiteraard niet zeker van zijn dat hij de parel niet al aangetroffen had in de buste van Harker. Op dat moment wist ik nog niet dat het om de parel ging. Ik wist alleen dat hij op zoek was naar iets wat in de beelden zat, omdat hij het beeld mee naar buiten nam langs de andere huizen om het uiteindelijk kapot te maken in een tuin die verlicht werd door een straatlantaarn. Aangezien de buste van Harker de derde was, hadden we vijftig procent kans dat de parel erin zat, precies zoals ik jullie gezegd had. Er waren nog twee beelden over en het lag voor de hand dat hij het beeld dat zich in Londen bevond eerst zou gaan halen. Ik waarschuwde de bewoners van het huis, om een tweede tragedie te voorkomen, en wij gingen op de uitkijk staan met het goede resultaat tot gevolg. Tegen die tijd wist ik inmiddels zeker dat het om de parel van Borgias ging. De naam van de vermoorde man bevestigde de connectie tussen de verschillende gebeurtenissen. Toen was er nog maar een buste over. Die in Reading. Daar moest de parel in zitten. Ik kocht deze in jullie aanwezigheid van de eigenaar. En hier is de parel. '

  We waren even stil.

  'Wel, zei Lestrade, ik heb u al aan veel zaken zien werken, maar nooit heb ik zo veel speurwerk gezien. We zijn niet jaloers op u bij Scotland Yard. Nee hoor, we zijn erg trots op u en als u morgen langskomt zal iedereen, van de oudste rechercheur tot de jongste agent, u de hand willen drukken. '

  'Dank u wel!' zei Holmes, 'dank u wel!' en terwijl hij zich omdraaide, meende ik te zien dat hij nog nooit zo ontroerd was. Een moment later was hij de koele, berekenende denker weer. 'Stop de parel in de kluis, Watson, ' zei hij, 'en pakhet dossier van de Conk-Singleton-fraudezaak. Goedenavond Lestrade. Als u weer tegen een probleem aanloopt, ben ik meer dan bereid om u, indien mogelijk, een zetje in de goede richting te geven. '
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